
B1.33 services de ménage 

☐ Nettoyage avancé de la maison
☐ Appareils électroniques de nettoyage
☐ Faire appel à un service de nettoyage

 

Le balai (miotła) Plier (składać)

La serpillière (mop) Balayer (zamiatać)

Le chiffon (szmatka) Passer l’aspirateur (odkurzać)

Le gant en caoutchouc (rękawica gumowa) Faire la vaisselle (zmywać naczynia)

Le plombier (hydraulik) Ranger la cuisine (porządkować kuchnię)

Le service de ménage (usługa sprzątania) Mettre le lave-vaisselle en marche (włączyć zmywarkę)

Le grand ménage (generalne sprzątanie)Faire le lit (ścielić łóżko)

Le ménage courant (bieżące sprzątanie) Repasser (prasować)

Le tarif horaire (stawka godzinowa) Étendre le linge (wieszać pranie)

L’électroménager (sprzęt AGD) Sortir les poubelles (wynosić śmieci)

Le courant (prąd) Fonctionner (działać)

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

Dans un immeuble, Maria effectue un nettoyage complet des espaces communs pour
limiter les risques de chute. Elle commence par le dépoussiérage des rampes, des plinthes
et des surfaces, puis elle aspire les tapis et les moquettes. Ensuite, elle balaie et lave selon le
type de sol, et elle pense aussi à désinfecter certaines zones. Si elle avait eu moins de
temps, elle aurait reporté une partie de l'entretien, mais elle va jusqu'à enlever les traces de
doigts sur les vitres et les interphones.

W budynku Maria wykonuje pełne sprzątanie części wspólnych, aby ograniczyć ryzyko upadku. Zaczyna od
odkurzania z kurzu poręczy, listew przypodłogowych i powierzchni, a następnie odkurza dywaniki i wykładziny.
Potem zamiata i myje w zależności od rodzaju podłogi oraz pamięta, by dezynfekować niektóre strefy. Gdyby
miała mniej czasu, przełożyłaby część konserwacji, ale posuwa się aż do usunięcia odcisków palców z szyb i
domofonów.

1. Quelle action Maria réalise avant de balayer et de laver les escaliers ?

a. Elle aspire les tapis d'escalier et les moquettes
des paliers. 

b. Elle répare les portes de l'ascenseur. 

c. Elle range le courrier des habitants. d. Elle arrose les plantes dans les halls d'entrée. 
2. Qu'est-ce que Maria nettoie dans les cabines d'ascenseur ?

a. Les cabines et les boutons de commande. b. Les boîtes aux lettres et les serrures. 

c. Les extincteurs et les panneaux d'affichage. d. Les poubelles de tri et les balais. 
1-a 2-a
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2. Gramatyka: Hipoteza: Si j'avais ; Si j'avais eu… 

 
Używa się wyrażenia hipotezy z "Si", aby wyrazić lub wyobrazić sobie
możliwości w innej rzeczywistości niż ta z teraźniejszości lub przeszłości.

1. Używa się Si + imparfait + conditionnel présent, aby wyrazić czynność lub wyobrażoną
rzeczywistość w teraźniejszości.
2. Używa się Si + plus-que-parfait + conditionnel présent ou passé, aby wyrazić czynność lub
wyobrażoną rzeczywistość w przeszłości.

Structure (Struktura) Exemple (Przykład)

Si + imparfait + conditionnel présent (Si +
imparfait + conditionnel présent)

Si j'étais toi, je ferais la vaisselle avant que ton père arrive.
(Gdybym był tobą, zmywałbym naczynia, zanim przyjdzie twój ojciec.)

Si + plus-que-parfait + conditionnel
présent (Si + plus-que-parfait + conditionnel
présent)

Si nous avions rangé la cuisine, il y aurait plus de place.
(Gdybyśmy posprzątali kuchnię, byłoby więcej miejsca.)

Si + plus-que-parfait + conditionnel passé
(Si + plus-que-parfait + conditionnel passé)

Si elle avait su que tu venais, elle aurait fait le ménage.
(Gdyby wiedziała, że przychodzisz, posprzątałaby.)

Nigdy nie używa się czasu przyszłego ani trybu warunkowego w zdaniu podrzędnym wprowadzonym
przez "Si".
Można zmienić kolejność zdań. Przykład: Je ferais la vaisselle avant que ton père arrive si j'étais toi.
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1. Si j'__________________ plus de temps le soir, je passerais l'aspirateur plus souvent.   (Gdybym miał(a)
więcej czasu wieczorem, odkurzał(a)bym częściej.)  

a.   avais  b.   ai  c.   aurais  d.   aurai

2. Si nous __________________ la cuisine hier, il y aurait eu plus de place ce matin.   (Gdybyśmy wczoraj
posprzątali kuchnię, dziś rano byłoby więcej miejsca.)  

a.   aurions rangé  b.   avons rangé  c.   rangerions  d.   avions rangé

1. avais 2. avions rangé

Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (Si + imparfait) Je ne parle pas très bien français. Je ne participe pas aux réunions.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybym lepiej mówił po francusku, brałbym udział w spotkaniach.)

2. (Si + imparfait) Tu n’as pas le numéro du plombier. Tu ne peux pas l’appeler.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybyś miał numer hydraulika, mógłbyś do niego zadzwonić.)

3. Nous ne vivons pas près du bureau. Nous perdons beaucoup de temps dans les transports.
____________________________________________________________________________________________________
(Gdybyśmy mieszkali blisko biura, tracilibyśmy mniej czasu w transporcie.)
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1. Si je parlais mieux français, je participerais aux réunions. 2. Si tu avais le numéro du plombier, tu pourrais l’appeler. 3. Si
nous vivions près du bureau, nous perdrions moins de temps dans les transports.

Popraw błąd 
1. Si nous aurions signé le contrat, nous aurions eu une femme de ménage.

_____________________________________________________________________________
Gdybyśmy podpisali umowę, mielibyśmy pomoc domową.

2. Si j'aurais plus de temps, je ferais un grand ménage.
_____________________________________________________________________________
Gdybym miał więcej czasu, zrobiłbym wielkie porządki.

1. Si nous avions signé le contrat, nous aurions eu une femme de ménage. 2. Si j'avais plus de temps, je ferais un grand
ménage.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. Le tarif horaire
1. Démarrer la machine à vaisselle - si j'avais su, je l'aurais
lancé plus tôt.

b. Passer l'aspirateur
2. Nettoyer le sol avec un appareil - si j'avais le temps, je le
ferais.

c. Mettre le lave-vaisselle en
marche

3. Le prix facturé pour une heure de travail de nettoyage.

a-3 b-2 c-1

2. Uproszczona wycena – usługa sprzątania w domu (QR: Audio) 

 Wypełnij luki: grand ménage, ménage courant, électroménagers, tarif horaire, service de
ménage, fonctionne

Vous travaillez beaucoup et envisagez de confier l’entretien de votre appartement. Notre (1)
____________________ propose une visite d’évaluation et un devis sous 24 heures. L’équipe effectue le
(2) ____________________ et, sur demande, un (3) ____________________ de saison. Le (4)
____________________ inclut les produits standards, mais certains (5) ____________________ (four, hotte)
peuvent demander plus de temps.

Avant la première intervention, signalez les points à éviter (objets fragiles, bureau en télétravail) et
les consignes de l’immeuble. Pour les sols, nous utilisons le balai, la serpillière et le chiffon. En cas
de panne, si l’aspirateur ne (6) ____________________ pas, nous terminons à la main et notons
l’incident. Si vous avez eu un plombier la veille, merci de nous prévenir : certaines pièces doivent
sécher avant d’être nettoyées.
Dużo pracujesz i rozważasz powierzenie utrzymania porządku w swoim mieszkaniu. Nasza firma sprzątająca oferuje
wizytę oceniającą i wycenę w ciągu 24 godzin. Zespół wykonuje sprzątanie bieżące (kuchnia, łazienka, podłogi) oraz, na
życzenie, duże sezonowe sprzątanie. Stawka godzinowa obejmuje standardowe środki, ale niektóre urządzenia AGD
(piekarnik, okap) mogą wymagać więcej czasu.

Przed pierwszą wizytą wskaż elementy, których należy unikać (delikatne przedmioty, biurko do pracy zdalnej) oraz
zasady obowiązujące w budynku. Do podłóg używamy miotły, mopa i ściereczki. W razie awarii, jeśli odkurzacz nie
działa, kończymy ręcznie i odnotowujemy zdarzenie. Jeśli dzień wcześniej był u Ciebie hydraulik, prosimy nas o tym
poinformować: niektóre miejsca muszą wyschnąć, zanim zostaną wyczyszczone.

(1) service de ménage, (2) ménage courant, (3) grand ménage, (4) tarif horaire, (5) électroménagers, (6) fonctionne 

1. Quels éléments devez-vous préciser avant la première intervention, et que fait l’équipe si un
appareil tombe en panne ?
____________________________________________________________________________________________________

B1.33  Usługi sprzątające 
Module 5  zarządzanie gospodarstwem domowym

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33 Quatre | 4

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33/cwiczenia#exercise-2
https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33/cwiczenia
https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33


3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. Elle a engagé un service de ménage qui vient deux heures par semaine. ☐ ☐
2. Le grand ménage a lieu tous les mois. ☐ ☐
3. À cause d'un problème électrique, elle doit faire la vaisselle à la main pour
le moment.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Si j'avais ____________________ que la femme de ménage
annulait, j'aurais nettoyé l'appartement hier soir.

(Gdybym wiedział(a), że sprzątaczka odwołuje,
posprzątał(a)bym mieszkanie wczoraj
wieczorem.)

a.   su  b.   savais  c.   saurais  d.   savoir 

2. Si j'avais ____________________ que l'aspirateur ne
fonctionnait plus, j'aurais appelé le service de ménage
plus tôt.

(Gdybym wiedział(a), że odkurzacz już nie
działa, zadzwonił(a)bym wcześniej do serwisu
sprzątającego.)

a.   saché  b.   su  c.   saurai  d.   savais 

3. Si j'avais eu plus de temps, j'____________________ la cuisine
avant l'état des lieux.

(Gdybym miał(a) więcej czasu,
posprzątał(a)bym kuchnię przed odbiorem
stanu mieszkania.)

a.   nettoyerais  b.   aurai nettoyé  c.   avais nettoyé 

d.   aurais nettoyé 
1. su 2. su 3. aurais nettoyé

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Signer un contrat de ménage 

Sonia (cliente): Bonjour, je voudrais organiser un service de ménage pour mon appartement
à Lyon — du ménage courant chaque semaine et un grand ménage une fois
par mois.  
(Dzień dobry, chciałabym zorganizować usługę sprzątania dla mojego mieszkania w
Lyonie — bieżące sprzątanie co tydzień i generalne sprzątanie raz w miesiącu.)

Adrien (agence
de ménage):

Très bien. Notre tarif horaire est de 28 € tout compris. Vous souhaitez
principalement passer l'aspirateur, balayer, faire la vaisselle et ranger la
cuisine, c'est bien ça ?  
(Bardzo dobrze. Nasza stawka godzinowa wynosi 28 € ze wszystkim w cenie. Chce pani
przede wszystkim odkurzać, zamiatać, zmywać naczynia i sprzątać kuchnię, zgadza się?)

Sonia (cliente): Oui. Il faudrait aussi sortir les poubelles et faire le lit. J'ai un lave-vaisselle : il
suffit de le mettre en marche et de vider ensuite.  
(Tak. Trzeba też wynosić śmieci i ścielić łóżko. Mam zmywarkę: wystarczy ją włączyć, a
potem opróżnić.)
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Adrien (agence
de ménage):

D'accord. Pour le grand ménage, nous apportons serpillière, chiffon et gants
en caoutchouc pour les sanitaires. Si un électroménager ne fonctionne pas ou
s'il y a une coupure de courant, l'intervenante vous prévient et on adapte
l'intervention.  
(Dobrze. Na generalne sprzątanie przynosimy mop, ściereczkę i gumowe rękawice do
sprzątania sanitariatów. Jeśli jakieś urządzenie AGD nie działa lub jeśli nastąpi przerwa w
dostawie prądu, sprzątająca panią uprzedza i dostosowujemy usługę.)

Sonia (cliente): Parfait. On peut commencer jeudi matin, deux heures par semaine, et trois
heures le premier lundi de chaque mois ?  
(Świetnie. Możemy zacząć w czwartek rano: dwie godziny tygodniowo i trzy godziny w
pierwszy poniedziałek każdego miesiąca?)

1. Quelles tâches Sonia veut-elle inclure dans le service de ménage et à quelle fréquence ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Si j’avais plus de temps, je ferais le grand ménage plus souvent. / Si j’avais eu un meilleur
électroménager, ça aurait mieux fonctionné. / En général, je passe l’aspirateur et je range la
cuisine.

1. Comment organisez-vous le ménage courant dans votre logement pendant la semaine (balayer,
passer l’aspirateur, faire la vaisselle, sortir les poubelles) ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Si vous aviez plus de travail en ce moment, engageriez-vous un service de ménage ? Pourquoi et
quel tarif horaire vous semblerait acceptable ?

__________________________________________________________________________________________________________

 

B1.33  Usługi sprzątające 
Module 5  zarządzanie gospodarstwem domowym

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33 Six | 6

https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33/cwiczenia#exercise-6
https://app.colanguage.com/pl/francuski/program/b1/33


7. Pisanie: E-mail (QR: AI+) 

Bonjour Madame / Monsieur,

Merci pour votre demande. Nous pouvons intervenir dès la semaine prochaine pour
un ménage courant (cuisine, salle de bain, sols) et, si besoin, un grand ménage au
départ. Notre tarif horaire est de 28 € (produits inclus). Pour le matériel, nous venons
avec l’aspirateur et la serpillière, sauf si vous préférez utiliser les vôtres.

Pouvez-vous préciser la surface (m²) et si vous souhaitez aussi repasser ou sortir les
poubelles ?

Cordialement,
Julie Martin
Service clients - Propre & Net

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Je vous confirme que j’aurais besoin de… / Est-ce que vous pourriez
préciser si… ? / Si j’avais plus de temps, je ferais le ménage moi-même, mais… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Nettoyer (czyścić)

Conditionnel passé

Savoir (wiedzieć)

Plus-que-parfait

je/j' aurais nettoyé avais su

tu aurais nettoyé avais su

il/elle/on aurait nettoyé avait su

nous aurions nettoyé avions su

vous auriez nettoyé aviez su

ils/elles auraient nettoyé avaient su
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